
CZ – Neonový LED pásek s USB 

Bezpečnostní pokyny: 

LED pásek je určen k zapojení do 5V adaptéru nebo USB konektoru. Nepřipojujte pásek k 
nekompa}bilním napájecím zdrojům (vyšší napě琀 mů�e způsobit poškození). Před instalací zajistěte, 
aby byl LED pásek odpojen od napájení. Pou�ívejte upevIovací háčky z balení k bezpečnému 
přichycení LED pásku. Pásek lze zastřihnout na po�adovanou délku ka�dých 2,5 cm na označených 
místech mezi černými drátky. Pou�ívejte ostré a čisté nástroje (např. nů�ky) a zastřihávejte pouze na 
vyznačených místech, aby nedošlo k poškození elektrických obvodů. Neohýbejte LED pásek pod 
ostrým úhlem, aby nedošlo k poškození vodičů nebo diod. LED pásek je vhodný pouze pro vnitřní 
pou�i琀. Zajistěte dostatečné odvětrávání prostoru, aby nedocházelo k přehřívání. Nepou�ívejte LED 
pásek, pokud je napájecí kabel nebo samotný pásek viditelně poškozen. Vyhněte se přímému pohledu 
na světelný tok z krátké vzdálenos}, aby nedošlo k podrá�dění očí. Čistěte povrch pásku pouze 
suchým nebo mírně vlhkým hadříkem. Nepou�ívejte agresivní čis}cí prostředky. LED pásek a USB 
kabel likvidujte v souladu s místními předpisy pro nakládání s elektronickým odpadem. 

SK – Neónový LED pásik s USB 

Bezpečnostné pokyny: 
LED pásik je určený na zapojenie do 5V adaptéra alebo USB konektora. Nepripájajte pásik k 
nekompa}bilným napájacím zdrojom (vyššie napä}e mô�e spôsobie poškodenie). Pred inštaláciou 
zabezpečte, aby bol LED pásik odpojený od napájania. Pou�ívajte upevIovacie háčiky z balenia na 
bezpečné prichytenie LED pásika. Pásik je mo�né skrá}e na po�adovanú d;�ku ka�dých 2,5 cm na 
označených miestach medzi čiernymi vodičmi. Pou�ívajte ostré a čisté nástroje (napr. no�nice) a 
strihajte iba na vyznačených miestach, aby nedošlo k poškodeniu elektrických obvodov. Neohýbajte 
LED pásik pod ostrým uhlom, aby nedošlo k poškodeniu vodičov alebo diód. LED pásik je vhodný len 
na vnútorné pou�i}e. Zabezpečte dostatočné vetranie priestoru, aby nedochádzalo k prehrievaniu. 
Nepou�ívajte LED pásik, ak je napájací kábel alebo samotný pásik vidite?ne poškodený. Vyhnite sa 
priamemu poh?adu na svetelný tok z krátkej vzdialenos}, aby nedošlo k podrá�deniu očí. Povrch 
pásika čis}te iba suchou alebo mierne vlhkou handričkou. Nepou�ívajte agresívne čis}ace prostriedky. 
LED pásik a USB kábel likvidujte v súlade s miestnymi predpismi na nakladanie s elektronickým 
odpadom. 

PL – Neonowa ta[ma LED z USB 

Zasady bezpieczeństwa: 
Ta[ma LED jest przeznaczona do podC�czenia do adaptera 5V lub zC�cza USB. Nie podC�czaj ta[my do 
niekompatybilnych {ródeC zasilania (wy}sze napi�cie mo}e spowodować uszkodzenie). Przed instalacj� 
upewnij si�, }e ta[ma LED jest odC�czona od zasilania. U}ywaj haczyków monta}owych z zestawu, aby 
bezpiecznie przymocować ta[m� LED. Ta[m� mo}na przyci�ć do }�danej dCugo[ci co 2,5 cm w 
oznaczonych miejscach mi�dzy czarnymi przewodami. U}ywaj ostrych i czystych narz�dzi (np. 
no}yczek) i tnij tylko w oznaczonych miejscach, aby unikn�ć uszkodzenia obwodów elektrycznych. Nie 
zginaj ta[my LED pod ostrym k�tem, aby unikn�ć uszkodzenia przewodów lub diod. Ta[ma LED nadaje 
si� wyC�cznie do u}ytku wewn�trznego. Zapewnij odpowiedni� wentylacj� przestrzeni, aby zapobiec 
przegrzewaniu. Nie u}ywaj ta[my LED, je[li kabel zasilaj�cy lub sama ta[ma s� widocznie uszkodzone. 
Unikaj patrzenia bezpo[rednio na [wiatCo z bliskiej odlegCo[ci, aby nie podra}nić oczu. Czy[ć 
powierzchni� ta[my tylko such� lub lekko wilgotn� [ciereczk�. Nie u}ywaj agresywnych [rodków 
czyszcz�cych. Utylizuj ta[m� LED i kabel USB zgodnie z lokalnymi przepisami dotycz�cymi odpadów 
elektronicznych. 



HU – Neon LED szalag USB-vel 

Biztonsági utasítások: 
A LED szalag 5V adapterhez vagy USB csatlakozóhoz való csatlakoztatásra készült. Ne csatlakoztassa a 
szalagot nem kompa}bilis tápegységekhez (a magasabb feszültség károsíthatja a készüléket). A 
telepítés elQ琀琀 gyQzQdjön meg arról, hogy a LED szalag nincs csatlakoztatva az áramforráshoz. 
Használja a csomagban található rögzítQ kampókat a LED szalag biztonságos rögzítéséhez. A szalagot 
2,5 cm-enként lehet a kívánt hosszúságra vágni, a fekete vezetékek közö琀� kijelölt pontokon. 
Használjon éles és }szta szerszámokat (pl. ollót), és csak a kijelölt pontokon vágja el, hogy elkerülje az 
elektromos áramkörök sérülését. Ne hajlítsa meg a LED szalagot éles szögben, hogy elkerülje a 
vezetékek vagy diódák sérülését. A LED szalag csak beltéri használatra alkalmas. Gondoskodjon a 
megfelelQ szellQzésrQl, hogy elkerülje a túlmelegedést. Ne használja a LED szalagot, ha a tápkábel 
vagy maga a szalag láthatóan sérült. Kerülje, hogy közvetlenül a fényforrásra nézzen közelrQl, hogy 
megelQzze a szem irritációját. A szalag felületét csak száraz vagy enyhén nedves ruhával }sz琀tsa. Ne 
használjon agresszív }sz琀tószereket. A LED szalagot és az USB kábelt az elektronikus hulladékok 
kezelésére vonatkozó helyi elQírások szerint ártalmatlanítsa. 

EN – Neon LED Strip with USB 

Safety Instruc琀椀ons: 
The LED strip is designed to connect to a 5V adapter or USB port. Do not connect the strip to 
incompa}ble power sources (higher voltage may cause damage). Before installa}on, ensure the LED 
strip is disconnected from the power source. Use the moun}ng hooks included in the package to 
securely a琀琀ach the LED strip. The strip can be cut to the desired length every 2.5 cm at the marked 
points between the black wires. Use sharp and clean tools (e.g., scissors) and cut only at the 
designated points to avoid damaging the electrical circuits. Do not bend the LED strip at sharp angles 
to prevent damage to the wires or diodes. The LED strip is suitable for indoor use only. Ensure 
adequate ven}la}on to prevent overhea}ng. Do not use the LED strip if the power cable or the strip 
itself is visibly damaged. Avoid looking directly at the light source from a close distance to prevent eye 
irrita}on. Clean the strip's surface only with a dry or slightly damp cloth. Do not use aggressive 
cleaning agents. Dispose of the LED strip and USB cable in accordance with local electronic waste 
regula}ons. 

DE – Neon-LED-Streifen mit USB 

Sicherheitsanweisungen: 
Der LED-Streifen ist für den Anschluss an einen 5V-Adapter oder USB-Anschluss ausgelegt. Schließen 
Sie den Streifen nicht an inkompa}ble Stromquellen an (höhere Spannung kann Schäden 
verursachen). Stellen Sie vor der Installa}on sicher, dass der LED-Streifen vom Stromnetz getrennt ist. 
Verwenden Sie die im Lieferumfang enthaltenen Befes}gungshaken, um den LED-Streifen sicher zu 
befes}gen. Der Streifen kann alle 2,5 cm an den markierten Stellen zwischen den schwarzen Drähten 
auf die gewünschte Länge gekürzt werden. Verwenden Sie scharfe und saubere Werkzeuge (z. B. 
Schere) und schneiden Sie nur an den markierten Stellen, um Schäden an den elektrischen 
Schaltkreisen zu vermeiden. Biegen Sie den LED-Streifen nicht in einem scharfen Winkel, um Schäden 
an den Drähten oder Dioden zu verhindern. Der LED-Streifen ist nur für den Innenbereich geeignet. 
Sorgen Sie für ausreichende Belü昀琀ung, um eine Überhitzung zu vermeiden. Verwenden Sie den LED-
Streifen nicht, wenn das Netzkabel oder der Streifen selbst sichtbar beschädigt ist. Vermeiden Sie es, 
direkt in die Lichtquelle aus kurzer Envernung zu schauen, um Augenreizungen zu vermeiden. 
Reinigen Sie die Ober昀氀äche des Streifens nur mit einem trockenen oder leicht feuchten Tuch. 



Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmi琀琀el. Entsorgen Sie den LED-Streifen und das USB-Kabel 
gemäß den örtlichen Vorschri昀琀en für Elektronikschro琀琀. 

RO – Band� LED Neon cu USB 

Instrucțiuni de Siguranț�: 
Banda LED este des}nat� conect�rii la un adaptor de 5V sau port USB. Nu conecta�i banda la surse de 
alimentare incompa}bile (tensiunea mai mare poate cauza deterior�ri). Înainte de instalare, asigura�i-
v� c� banda LED este deconectat� de la sursa de alimentare. U}liza�i cârligele de 昀椀xare incluse în 
pachet pentru a 昀椀xa banda LED în siguran��. Banda poate 昀椀 t�iat� la lungimea dorit� la 昀椀ecare 2,5 cm 
în punctele marcate între 昀椀rele negre. Folosi�i instrumente ascu�ite și curate (de ex., foarfece) și t�ia�i 
numai în punctele desemnate pentru a evita deteriorarea circuitelor electrice. Nu îndoi�i banda LED la 
unghiuri ascu�ite pentru a preveni deteriorarea 昀椀relor sau a diodelor. Banda LED este potrivit� doar 
pentru u}lizare în interior. Asigura�i o ven}la�ie adecvat� pentru a preveni supraînc�lzirea. Nu u}liza�i 
banda LED dac� cablul de alimentare sau banda în sine sunt vizibil deteriorate. Evita�i s� privi�i direct 
昀氀uxul luminos de la o distan�� mic� pentru a preveni iritarea ochilor. Cur��a�i suprafa�a benzii doar cu 
o cârp� uscat� sau ușor umed�. Nu folosi�i agen�i de cur��are agresivi. Elimina�i banda LED și cablul 
USB conform reglement�rilor locale privind deșeurile electronice. 

BG – Неонов4 LED лент4 E USB 

ИнEтDукц88 74 5е7оп4EноEт: 
LED ле=т4т4 е пDед=47=4Gе=4 74 E6JD764=е кJ< 4д4птеD E =4пDе6е=8е 5V 8л8 USB п>Dт. Не 
E6JD7649те ле=т4т4 кJ< =еEJ6<еEт8<8 87т>G=8F8 =4 74ED4=64=е (п>-68E>к> =4пDе6е=8е <>6е 
д4 пD8G8=8 п>6Dед4). ПDед8 8=Eт4л4F8O Eе у6еDете, Gе LED ле=т4т4 е 87клNGе=4 >т 
74ED4=64=ет>. �7п>л7649те <>=т46=8те кук8, 6клNGе=8 6 к><плект4, 74 д4 74кDеп8те E87уD=> 
LED ле=т4т4. Ле=т4т4 <>6е д4 Eе Dе6е =4 6ел4=4т4 дJл68=4 =4 6Eек8 2,5 E< 6 >5>7=4Gе=8те 
т>Gк8 <е6ду GеD=8те пD>6>д=8F8. �7п>л7649те >EтD8 8 G8Eт8 8=EтDу<е=т8 (=4пD8<еD =>68F8) 
8 Dе6ете E4<> =4 ук474=8те <еEт4, 74 д4 875е7=ете п>6Dед4 =4 електD8GеEк8те 6еD878. Не 
>7J649те LED ле=т4т4 п>д >EтJD J7Jл, 74 д4 пDед>т6D4т8те п>6Dед4 =4 пD>6>д=8F8те 8л8 
д8>д8те. LED ле=т4т4 е п>дE>дOI4 E4<> 74 6JтDеH=4 уп>тDе54. ОE87уDете д>5D4 6е=т8л4F8O, 74 
д4 пDед>т6D4т8те пDе7DO64=е. Не 87п>л7649те LED ле=т4т4, 4к> 74ED4=64I8Oт к45ел 8л8 E4<4т4 
ле=т4 E4 68д8<> п>6Dеде=8. �75O7649те д8Dект=> 7лед4=е кJ< E6етл8==8O п>т>к >т 5л87к> 
D47Eт>O=8е, 74 д4 875е7=ете дD47=е=е =4 >G8те. П>G8Eт649те п>6JDE=>Eтт4 =4 ле=т4т4 E4<> EJE 
EуE4 8л8 лек> 6л46=4 кJDп4. Не 87п>л7649те 47DеE86=8 п>G8Eт64I8 пDеп4D4т8. �7E6JDлO9те 
LED ле=т4т4 8 USB к45ел4 EJ7л4E=> <еEт=8те D47п>Dед58 74 упD46ле=8е =4 електD>==8те 
>тп4дJF8. 

 UA – Неонов4 EвVтлодVодн4 EтDVчк4 7 USB 

ІнEтDукцVW 7 5е7пек8: 
С6Vтл>дV>д=4 EтDVGк4 пD87=4Gе=4 длO пVдклNGе==O д> 4д4птеD4 5V 45> USB-п>Dту. Не 
пVдклNG49те EтDVGку д> =еEу<VE=8E д6еDел 686ле==O (68I89 EтDу< <>6е EпD8G8=8т8 
п>Hк>д6е==O). ПеDед уEт4=>6к>N пеDек>=49теEO, I> E6Vтл>дV>д=4 EтDVGк4 6VдклNGе=4 6Vд 
686ле==O. В8к>D8Eт>6у9те <>=т46=V 74Gк8, I> 6E>дOть д> к><плекту, длO =4дV9=>7> 
74кDVпле==O E6Vтл>дV>д=>W EтDVGк8. СтDVGку <>6=4 >5DV74т8 д> п>тDV5=>W д>668=8 к>6=V 2,5 E< у 
п>7=4Gе=8E <VEFOE <V6 G>D=8<8 пD>6>д4<8. В8к>D8Eт>6у9те 7>EтDV т4 G8EтV V=EтDу<е=т8 
(=4пD8кл4д, =>68FV) V >5DV749те тVльк8 6 п>7=4Gе=8E <VEFOE, I>5 у=8к=ут8 п>Hк>д6е==O 
електD8G=8E EEе<. Не 778=49те E6Vтл>дV>д=у EтDVGку пVд 7>EтD8< кут><, I>5 у=8к=ут8 
п>Hк>д6е==O пD>6>дV6 45> дV>дV6. С6Vтл>дV>д=4 EтDVGк4 пVдE>д8ть тVльк8 длO 6=утDVH=ь>7> 
68к>D8Eт4==O. �45е7пеGте =4ле6=у 6е=т8лOFVN, I>5 у=8к=ут8 пеDе7DV64==O. Не 68к>D8Eт>6у9те 



E6Vтл>дV>д=у EтDVGку, OкI> к45ель 686ле==O 45> E4<4 EтDVGк4 68д8<> п>Hк>д6е=V. У=8к49те 
пDO<>7> п>7лOду =4 E6Vтл>689 п>тVк 7 5л87ьк>W 6VдEт4=V, I>5 у=8к=ут8 п>дD47=е==O >Gе9. 
ОG8I49те п>6еDE=N EтDVGк8 л8Hе EуE>N 45> 7ле7к4 6>л>7>N тк4=8=>N. Не 68к>D8Eт>6у9те 
47DеE86=V 74E>58 длO G8Iе==O. Ут8лV7у9те E6Vтл>дV>д=у EтDVGку т4 USB-к45ель 6Vдп>6Vд=> д> 
<VEFе68E пD468л п>6>д6е==O 7 електD>==8<8 6VдE>д4<8. 

LT – Neoninė LED juosta su USB 

Saugos instrukcijos: 
LED juosta skirta jung} prie 5V adapterio arba USB jung}es. Nejunkite juostos prie nesuderinams 
mai}nimo šal}nis (didesn� įtampa gali j� sugadin}). Prieš montavim� įsi}kinkite, kad LED juosta 
atjungta nuo mai}nimo. Naudokite pakuot�je esančius montavimo kabliukus, kad saugiai 
pritvir}ntum�te LED juost�. Juost� galima karpy} kas 2,5 cm pa�ym�tose vietose tarp juods laids. 
Naudokite aštrius ir švarius įrankius (pvz., �irkles) ir kirpkite }k pa�ym�tose vietose, kad išvengtum�te 
elektrinis grandinis pa�eidimo. Nelankstykite LED juostos stačiu kampu, kad išvengtum�te laids ar 
diods pa�eidimo. LED juosta }nkama naudo} }k patalpose. U�}krinkite }nkam� v�dinim�, kad 
išvengtum�te perkai}mo. Nenaudokite LED juostos, jei mai}nimo laidas ar pa} juosta matomai 
pa�eis}. Venkite �ikr�} }esiai į šviesos sraut� iš ar}, kad nepa�eistum�te akis. Juostos paviršis 
valykite }k sausa arba šiek }ek dr�gna šluoste. Nenaudokite agresyvis valiklis. LED juost� ir USB laid� 
u}lizuokite pagal vie}nius elektroninis atlieks tvarkymo reikalavimus. 

LV – Neona LED lente ar USB 

Drošības nor�dījumi: 
LED lente paredzēta savienošanai ar 5V adapteri vai USB portu. Nepievienojiet len} nesaderīgiem 
str�vas avo}em (augst�ks spriegums var to saboj�t). Pirms uzst�dīšanas p�rliecinie}es, ka LED lente ir 
atvienota no str�vas avota. Izmantojiet iepakojum� esošos s}prin�šanas �7us, lai droši pies}prin�tu 
LED len}. Len} var nogriezt ik pēc 2,5 cm atzīmēt�s viet�s starp melnajiem vadiem. Izmantojiet asus 
un 琁⬀rus instrumentus (piemēram, š7ēres) un grieziet }kai nor�dītaj�s viet�s, lai izvairītos no 
elektrisk�s 7ēdes boj�jumiem. Nelokiet LED len} as� leG7ī, lai izvairītos no vadu vai diodes 
boj�jumiem. LED lente ir piemērota }kai lietošanai telp�s. Nodrošiniet pie}ekamu ven}l�ciju, lai 
novērstu p�rkaršanu. Nelietojiet LED len}, ja str�vas kabelis vai pa} lente ir redzami boj�}. Izvairie}es 
no }ešas ska琁⬀šan�s uz gaismas plksmu tuv� a琀琀�lum�, lai aizsarg�tu acis. Tīriet lentes virsmu }kai ar 
sausu vai nedaudz mitru dr�nu. Nelietojiet agresīvus 琁⬀rīšanas līdzek=us. LED len} un USB kabeli 
u}lizējiet atbilstoši vietējiem elektronisko atkritumu p�rvaldības noteikumiem. 

EE – Neoon-LED-riba USB-ga 

Ohutusjuhised: 
LED-riba on e琀琀e nähtud ühendamiseks 5V adapteri või USB-pordiga. Ärge ühendage LED-riba 
mi琀琀esobivate toiteallikatega (kõrgem pinge võib põhjustada kahjustusi). Enne paigaldamist veenduge, 
et LED-riba on toiteallikast lah} ühendatud. Kasutage pakendis olevaid kinnitusaasasid, et LED-riba 
kindlalt kinnitada. Riba saab lõigata soovitud pikkuseks iga 2,5 cm järel märgitud kohtades mustade 
juhtmete vahel. Kasutage teravaid ja puhtaid tööriistu (nt kääre) ning lõigake ainult tähistatud 
kohtades, et väl}da elektriahelate kahjustamist. Ärge painutage LED-riba terava nurga all, et väl}da 
juhtmete või dioodide kahjustamist. LED-riba sobib ainult siseruumides kasutamiseks. Tagage piisav 
ven}latsioon, et väl}da ülekuumenemist. Ärge kasutage LED-riba, kui toitekaabel või riba ise on 
nähtavalt kahjustatud. Väl}ge valgusvoo otsest vaatamist lähedalt, et kaitsta oma silmi. Puhastage 
riba pinda ainult kuiva või kergelt niiske lapiga. Ärge kasutage agressiivseid puhastusvahendeid. 
Likvideerige LED-riba ja USB-kaabel vastavalt kohalikele elektroonikajäätmete käitlemise eeskirjadele. 



FR – Bande LED Néon avec USB 

Consignes de Sécurité: 
La bande LED est conçue pour être branchée à un adaptateur 5V ou un port USB. Ne branchez pas la 
bande sur des sources d'alimenta}on incompa}bles (une tension plus élevée pourrait 
l'endommager). Avant l'installa}on, assurez-vous que la bande LED est déconnectée de 
l'alimenta}on. U}lisez les crochets de 昀椀xa}on fournis dans l'emballage pour a琀琀acher solidement la 
bande LED. La bande peut être coupée à la longueur souhaitée tous les 2,5 cm aux points marqués 
entre les 昀椀ls noirs. U}lisez des ou}ls propres et tranchants (par exemple, des ciseaux) et coupez 
uniquement aux points désignés pour éviter d'endommager les circuits électriques. Ne pliez pas la 
bande LED à un angle aigu pour éviter d'endommager les 昀椀ls ou les diodes. La bande LED est 
uniquement adaptée à une u}lisa}on en intérieur. Assurez une ven}la}on adéquate pour éviter la 
surchau昀昀e. N'u}lisez pas la bande LED si le câble d'alimenta}on ou la bande elle-même est 
visiblement endommagée. Évitez de regarder directement le 昀氀ux lumineux à courte distance pour 
protéger vos yeux. Ne琀琀oyez la surface de la bande uniquement avec un chi昀昀on sec ou légèrement 
humide. N'u}lisez pas de produits ne琀琀oyants agressifs. Jetez la bande LED et le câble USB 
conformément à la réglementa}on locale sur les déchets électroniques. 

ES – Tira LED Neón con USB 

Instrucciones de Seguridad: 
La }ra LED está diseñada para conectarse a un adaptador de 5V o a un puerto USB. No conecte la }ra 
a fuentes de alimentación incompa}bles (un voltaje más alto podría causar daños). Antes de la 
instalación, asegúrese de que la }ra LED esté desconectada de la alimentación. Use los ganchos de 
montaje incluidos en el paquete para 昀椀jar la }ra LED de manera segura. La }ra puede cortarse a la 
longitud deseada cada 2,5 cm en los puntos marcados entre los cables negros. Use herramientas 
a昀椀ladas y limpias (como }jeras) y corte solo en los puntos designados para evitar dañar los circuitos 
eléctricos. No doble la }ra LED en ángulos agudos para evitar daños en los cables o diodos. La }ra LED 
es adecuada solo para uso en interiores. Asegure una ven}lación adecuada para evitar el 
sobrecalentamiento. No use la }ra LED si el cable de alimentación o la propia }ra están visiblemente 
dañados. Evite mirar directamente la luz a corta distancia para proteger sus ojos. Limpie la super昀椀cie 
de la }ra solo con un paño seco o ligeramente húmedo. No use agentes de limpieza agresivos. 
Deseche la }ra LED y el cable USB de acuerdo con las norma}vas locales sobre residuos electrónicos. 

IT – Striscia LED al Neon con USB 

Istruzioni di Sicurezza: 
La striscia LED è proge琀琀ata per essere collegata a un ada琀琀atore da 5V o a una porta USB. Non 
collegare la striscia a fon} di alimentazione incompa}bili (una tensione più alta potrebbe causare 
danni). Prima dell'installazione, assicurarsi che la striscia LED sia scollegata dall'alimentazione. 
U}lizzare i ganci di 昀椀ssaggio inclusi nella confezione per 昀椀ssare saldamente la striscia LED. La striscia 
può essere tagliata alla lunghezza desiderata ogni 2,5 cm nei pun} contrassegna} tra i 昀椀li neri. Usare 
strumen} a昀케la} e puli} (ad esempio, forbici) e tagliare solo nei pun} designa} per evitare di 
danneggiare i circui} ele琀琀rici. Non piegare la striscia LED ad angoli acu} per evitare danni ai 昀椀li o ai 
diodi. La striscia LED è ada琀琀a solo per uso interno. Garan}re un'adeguata ven}lazione per evitare 
surriscaldamen}. Non u}lizzare la striscia LED se il cavo di alimentazione o la striscia stessa sono 
visibilmente danneggia}. Evitare di guardare dire琀琀amente la luce da una distanza ravvicinata per 
proteggere gli occhi. Pulire la super昀椀cie della striscia solo con un panno asciu琀琀o o leggermente 
umido. Non u}lizzare agen} di pulizia aggressivi. Smal}re la striscia LED e il cavo USB in conformità 
con le norma}ve locali sui ri昀椀u} ele琀琀ronici. 



DK – Neon LED-strimmel med USB 

Sikkerhedsinstruk琀椀oner: 
LED-strimlen er designet }l at blive }lslu琀琀et en 5V-adapter eller USB-port. Tilslut ikke strimlen }l 
inkompa}ble strømkilder (højere spænding kan forårsage skade). Sørg for, at LED-strimlen er afrudt 
fra strømforsyningen, inden installa}onen. Brug monteringskrogene, der følger med i pakken, }l at 
fastgøre LED-strimlen sikkert. Strimlen kan klippes }l den ønskede længde hver 2,5 cm ved markerede 
punkter mellem de sorte ledninger. Brug skarpe og rene værktøjer (f.eks. en saks) og klip kun ved de 
markerede punkter for at undgå at beskadige de elektriske kredsløb. Bøj ikke LED-strimlen i skarpe 
vinkler for at undgå skader på ledninger eller dioder. LED-strimlen er kun egnet }l indendørs brug. 
Sørg for }lstrækkelig ven}la}on for at undgå overophedning. Brug ikke LED-strimlen, hvis 
strømforsyningskablet eller strimlen selv er synligt beskadiget. Undgå at kigge direkte på lyset på tæt 
hold for at besky琀琀e øjnene. Rengør kun LED-strimlens over昀氀ade med en tør eller let fug}g klud. Brug 
ikke aggressive rengøringsmidler. Bortskaf LED-strimlen og USB-kablet i henhold }l lokale regler for 
elektronisk a昀昀ald. 

NL – Neon LED-strip met USB 

Veiligheidsinstruc琀椀es: 
De LED-strip is ontworpen om te worden aangesloten op een 5V-adapter of USB-poort. Sluit de strip 
niet aan op ongeschikte stroombronnen (hogere spanning kan schade veroorzaken). Zorg ervoor dat 
de LED-strip is losgekoppeld van de stroombron voordat u deze installeert. Gebruik de meegeleverde 
beves}gingshaken om de LED-strip veilig te beves}gen. De strip kan elke 2,5 cm worden ingekort op 
de gemarkeerde punten tussen de zwarte draden. Gebruik scherpe en schone gereedschappen (zoals 
een schaar) en knip alleen op de aangegeven plaatsen om schade aan de elektrische circuits te 
voorkomen. Buig de LED-strip niet in scherpe hoeken om schade aan de draden of diodes te 
voorkomen. De LED-strip is alleen geschikt voor gebruik binnenshuis. Zorg voor voldoende ven}la}e 
om oververhi琀�ng te voorkomen. Gebruik de LED-strip niet als het stroomkabel of de strip zelf 
zichtbaar beschadigd is. Vermijd direct kijken naar het licht op korte afstand om oogirrita}e te 
voorkomen. Reinig het oppervlak van de strip alleen met een droge of licht voch}ge doek. Gebruik 
geen agressieve schoonmaakmiddelen. Voer de LED-strip en de USB-kabel af volgens de lokale 
voorschri昀琀en voor elektronisch afval. 

SE – Neon-LED-list med USB 

Säkerhetsanvisningar: 
LED-listen är avsedd för anslutning }ll en 5V-adapter eller USB-port. Anslut inte LED-listen }ll 
inkompa}bla strömkällor (högre spänning kan orsaka skador). Kontrollera a琀琀 LED-listen är 
frånkopplad från strömkällan innan installa}onen. Använd monteringskrokarna som ingår i 
förpackningen för a琀琀 säkert fästa LED-listen. Listen kan klippas }ll önskad längd var 2,5 cm vid 
markerade punkter mellan de svarta ledningarna. Använd skarpa och rena verktyg (t.ex. sax) och klipp 
endast vid de markerade punkterna för a琀琀 undvika a琀琀 skada elektriska kretsar. Böj inte LED-listen i 
skarpa vinklar för a琀琀 undvika skador på kablar eller dioder. LED-listen är endast avsedd för 
inomhusbruk. Se }ll a琀琀 det 昀椀nns }llräcklig ven}la}on för a琀琀 undvika överhe琀琀ning. Använd inte LED-
listen om strömkabeln eller listen själv är synligt skadad. Undvik a琀琀 }琀琀a direkt på ljuset på nära håll 
för a琀琀 skydda ögonen. Rengör endast ytan på LED-listen med en torr eller lä琀琀 fuk}g trasa. Använd 
inte aggressiva rengöringsmedel. Kassera LED-listen och USB-kabeln i enlighet med lokala regler för 
elektroniskt avfall. 

 



FI – Neon-LED-nauha USB-liitännällä 

Turvaohjeet: 
LED-nauha on suunniteltu kytke琀琀äväksi 5V-adapteriin tai USB-por琀�in. Älä kytke LED-nauhaa 
yhteensopima琀琀omiin virtalähteisiin (korkeampi jännite voi vahingoi琀琀aa laite琀琀a). Varmista, e琀琀ä LED-
nauha on irrote琀琀u virtalähteestä ennen asennusta. Käytä pakkauksessa olevia kiinnityskoukkuja LED-
nauhan turvalliseen kiinni琀琀ämiseen. Nauhaa voidaan leikata halu琀琀uun pituuteen 2,5 cm välein 
merkityissä kohdissa mus}en johtojen välissä. Käytä teräviä ja puhtaita työkaluja (esim. saksia) ja 
leikkaa vain merkityistä kohdista, jo琀琀a et vahingoita sähköpiirejä. Älä taita LED-nauhaa jyrkkiin 
kulmiin, jo琀琀a johdot tai diodit eivät vahingoitu. LED-nauha on tarkoite琀琀u vain sisäkäy琀琀öön. Varmista 
rii琀琀ävä ilmanvaihto ylikuumenemisen estämiseksi. Älä käytä LED-nauhaa, jos virtajohto tai itse nauha 
on näkyväs} vaurioitunut. Vältä suoraan valoon katsomista läheltä suojaamaan silmiäsi. Puhdista 
nauhan pinta vain kuivalla tai hieman kostealla liinalla. Älä käytä voimakkaita puhdistusaineita. Hävitä 
LED-nauha ja USB-kaapeli paikallisten elektronisen jä琀琀een käsi琀琀elysääntöjen mukaises}. 

NO – Neon-LED-stripe med USB 

Sikkerhetsinstruksjoner: 
LED-stripen er designet for }lkobling }l en 5V-adapter eller USB-port. Ikke koble stripen }l 
inkompa}ble strømkilder (høyere spenning kan forårsake skade). Sørg for at LED-stripen er frakoblet 
strømkilden før installasjon. Bruk monteringskrokene som følger med i pakken for å feste LED-stripen 
sikkert. Stripen kan ku琀琀es }l ønsket lengde hver 2,5 cm på merkede punkter mellom de svarte 
ledningene. Bruk skarpe og rene verktøy (for eksempel saks) og ku琀琀 kun på de angi琀琀e punktene for å 
unngå skade på de elektriske kretsene. Ikke bøy LED-stripen i skarpe vinkler for å unngå skade på 
ledninger eller dioder. LED-stripen er kun egnet for innendørs bruk. Sørg for }lstrekkelig ven}lasjon 
for å unngå overopphe}ng. Ikke bruk LED-stripen hvis strømkabelen eller selve stripen er synlig 
skadet. Unngå å se direkte på lyset på nært hold for å besky琀琀e øynene. Rengjør over昀氀aten på stripen 
kun med en tørr eller le琀琀 fuk}g klut. Ikke bruk aggressive rengjøringsmidler. Kast LED-stripen og USB-
kabelen i samsvar med lokale regler for elektronisk avfall. 

GR – Νέο½ LED Τα»½¯α ¼µ USB 

Ο´η³¯µÃ ΑÃφα»µ¯αÃ: 
Η LED Ç³»¾¯³ µ¯¾³» ÃÇµ´»³Ã½¯¾¸ ³»³ Ãύ¾´µÃ¸ Ãµ ¯¾³¾ ³¾Ç¯ÃÇ¿Ä³ 5V ¯ »ύÄ³ USB. Μ¸¾ ÃÈ¾´¯µÇµ Ç¸¾ 
Ç³»¾¯³ Ãµ ³Ãύ½³³ÇµÃ Ã¸³¯Ã ÇÄ¿φ¿´¿Ã¯³Ã (ÈÈ¸¼ÏÇµÄ¸ Ç¯Ã¸ ½Ã¿Äµ¯ ¾³ ÃÄ¿»³¼¯Ãµ» ·¸½»¯). 
Βµ³³»É»µ¯Çµ ÏÇ» ¸ LED Ç³»¾¯³ µ¯¾³» ³Ã¿ÃÈ¾´µ´µ½¯¾¸ ³ÃÏ Ç¸¾ Ã¸³¯ Äµύ½³Ç¿Ã ÃÄ»¾ Ç¸¾ µ³»³Ç¯ÃÇ³Ã¸. 
ΧÄ¸Ã»½¿Ã¿»¯ÃÇµ Ç¿ÈÃ ³¯¾Ç·¿ÈÃ ÃÇµÄ¯ÉÃ¸Ã Ã¿È ÃµÄ»¼³½³¯¾¿¾Ç³» ÃÇ¸ ÃÈÃ»µÈ³Ã¯³ ³»³ ³Ãφ³¼¯ 
Ç¿Ã¿»¯Ç¸Ã¸ Ç¸Ã Ç³»¾¯³Ã LED. Η Ç³»¾¯³ ½Ã¿Äµ¯ ¾³ »¿Ãµ¯ ÃÇ¿ µÃ»»È½¸ÇÏ ½¯»¿Ã »¯»µ 2,5 cm ÃÇ³ Ã¸½µ¯³ 
Ã¿È ÈÃ¿´µ»»¾ύ¿¾Ç³» ½µÇ³¿ύ ÇÉ¾ ½³ύÄÉ¾ »³¼É´¯É¾. ΧÄ¸Ã»½¿Ã¿»¯ÃÇµ »³»³Ä¯ »³» »¿φÇµÄ¯ µÄ³³¼µ¯³ 
(ÏÃÉÃ È³¼¯´») »³» »ÏÈÇµ ½Ï¾¿ ÃÇ³ ÈÃ¿´µ»»¾ÈÏ½µ¾³ Ã¸½µ¯³ ³»³ ¾³ ³Ã¿φύ³µÇµ ·¸½»¯Ã ÃÇ³ ¸¼µ»ÇÄ»»¯ 
»È»¼ώ½³Ç³. Μ¸¾ ¼È³¯·µÇµ Ç¸¾ LED Ç³»¾¯³ Ãµ ³ÃÏÇ¿½µÃ ³É¾¯µÃ ³»³ ¾³ ³Ã¿φύ³µÇµ ·¸½»¯Ã ÃÇ³ »³¼ώ´»³ 
¯ ÃÇ»Ã ´¯¿´¿ÈÃ. Η LED Ç³»¾¯³ µ¯¾³» »³Ç¯¼¼¸¼¸ ½Ï¾¿ ³»³ µÃÉÇµÄ»»¯ ÇÄ¯Ã¸. Ε¿³Ãφ³¼¯ÃÇµ µÃ³Ä»¯ 
³µÄ»Ã½Ï ³»³ ¾³ ³Ã¿φύ³µÇµ ÈÃµÄ»¯Ä½³¾Ã¸. Μ¸¾ ÇÄ¸Ã»½¿Ã¿»µ¯Çµ Ç¸¾ LED Ç³»¾¯³ µ¯¾ Ç¿ »³¼ώ´»¿ 
ÇÄ¿φ¿´¿Ã¯³Ã ¯ ¸ ¯´»³ ¸ Ç³»¾¯³ µ¯¾³» ¿Ä³Ç¯ »³ÇµÃÇÄ³½½¯¾³. ΑÃ¿φύ³µÇµ ¾³ »¿»Ç¯¿µÇµ ³ÃµÈ»µ¯³Ã ÃÇ¿ 
φÉÃ ³ÃÏ »¿¾Ç»¾¯ ³ÃÏÃÇ³Ã¸ ³»³ ¾³ ÃÄ¿ÃÇ³ÇµύÃµÇµ Ç³ ½¯Ç»³ Ã³Ã. Κ³»³Ä¯ÃÇµ Ç¸¾ µÃ»φ¯¾µ»³ Ç¸Ã 
Ç³»¾¯³Ã ½Ï¾¿ ½µ ÃÇµ³¾Ï ¯ µ¼³φÄώÃ È³ÄÏ Ã³¾¯. Μ¸¾ ÇÄ¸Ã»½¿Ã¿»µ¯Çµ µÃ»»µÇ»»¯ »³»³Ä»ÃÇ»»¯. 
ΑÃ¿ÄÄ¯ÈÇµ Ç¸¾ LED Ç³»¾¯³ »³» Ç¿ »³¼ώ´»¿ USB Ãύ½φÉ¾³ ½µ Ç¿ÈÃ Ç¿Ã»»¿ύÃ »³¾¿¾»Ã½¿ύÃ ³»³ Ç³ 
¸¼µ»ÇÄ¿¾»»¯ ³ÃÏ³¼¸Ç³. 

 



MK – НеонEк4 Л�� лент4 Eо USB 

Бе75едноEн8 уп4тEтв4: 
Л�� ле=т4т4 е д874X=8D4=4 74 п>6D7у64^е E> 5V 4д4птеD 8л8 USB п>Dт. Не X4 п>6D7у64Xте 
ле=т4т4 E> =ек><п4т858л=8 876>D8 =4 =4п>Xу64^е (п>7>ле< =4п>= <>6е д4 пDед8768к4 
>Hтету64^е). ОE87уD4Xте Eе дек4 Л�� ле=т4т4 е 8EклуGе=4 >д 876>D>т =4 EтDуX4 пDед 
8=Eт4л4F8X4. К>D8Eтете 78 74к4G4лк8те 74 <>=т8D4^е >д п4ку64^ет> 74 E87уD=> пD8F6DEту64^е 
=4 Л�� ле=т4т4. Ле=т4т4 <>6е д4 Eе EеGе =4 п>E4ку64=4т4 д>л68=4 Eек>8 2,5 cm =4 >7=4Gе=8те 
<еEт4 п><еѓу FD=8те 68F8. К>D8Eтете >EтD8 8 G8Eт8 4л4т8 (=4 пD., =>68F8) 8 EеGете E4<> =4 
>7=4Gе=8те <еEт4 74 д4 875е7=ете >Hтету64^е =4 електD8G=8те к>л4. Не X4 E68тку64Xте Л�� 
ле=т4т4 п>д >Eт4D 47>л 74 д4 875е7=ете >Hтету64^е =4 68F8те 8л8 д8>д8те. Л�� ле=т4т4 е 
п>7>д=4 E4<> 74 6=4тDеH=4 уп>тDе54. ОE87уD4Xте д>5D4 6е=т8л4F8X4 74 д4 875е7=ете 
пDе7Dе64^е. Не к>D8Eтете X4 Л�� ле=т4т4 4к> к45ел>т 74 =4п>Xу64^е 8л8 E4<4т4 ле=т4 Eе 
68дл86> >Hтете=8. �75е7=у64Xте д8Dект=> 7лед4^е 6> E6етл8=4т4 >д 5л8Eк4 д4леG8=4 74 д4 78 
74Hт8т8те >G8те. Ч8Eтете X4 п>6DH8=4т4 =4 ле=т4т4 E4<> E> Eу64 8л8 <4лку 6л46=4 кDп4. Не 
к>D8Eтете 47DеE86=8 EDедEт64 74 G8Eте^е. ФDлете X4 Л�� ле=т4т4 8 USB к45ел>т 6> E>7л4E=>Eт E> 
л>к4л=8те пD>п8E8 74 електD>=Eк8 >тп4д. 

 SI – Neonski LED trak z USB 

Varnostna navodila: 
LED trak je zasnovan za priključitev na 5V adapter ali USB priključek. Ne priključujte traku na 
nezdru�ljive vire napajanja (višja napetost lahko povzroči poškodbe). Pred monta�o se prepričajte, da 
je LED trak izključen iz napajanja. Uporabite monta�ne kljuke iz embala�e za varno pritrditev LED 
traku. Trak je mogoče skrajša} na �eleno dol�ino vsakih 2,5 cm na označenih mes}h med črnimi 
�icami. Uporabite ostre in čiste pripomočke (npr. škarje) ter re�ite le na označenih mes}h, da se 
izognete poškodbam električnih tokokrogov. Ne upogibajte LED traku pod ostrim kotom, da 
preprečite poškodbe �ic ali diod. LED trak je primeren le za notranjo uporabo. Zagotovite ustrezno 
prezračevanje prostora, da preprečite pregrevanje. Ne uporabljajte LED traku, če je napajalni kabel ali 
sam trak vidno poškodovan. Izogibajte se neposrednemu pogledu v svetlobo z bli�ine, da zašči}te oči. 
Površino traku čis}te samo s suho ali rahlo vla�no krpo. Ne uporabljajte agresivnih čis}lnih sredstev. 
LED trak in USB kabel odstranite v skladu z lokalnimi predpisi za elektronske odpadke. 

RS – Neonska LED traka sa USB-om 

Bezbednosna uputstva: 
LED traka je dizajnirana za povezivanje na 5V adapter ili USB port. Nemojte poveziva} traku sa 
nekompa}bilnim izvorima napajanja (veći napon mo�e izazva} oštećenja). Pre instalacije, uverite se 
da je LED traka isključena iz napajanja. Koris}te monta�ne kukice iz pakovanja za sigurno 
pričvršćivanje LED trake. Traka se mo�e seći na �eljenu du�inu svakih 2,5 cm na označenim mes}ma 
između crnih �ica. Koris}te oštar i čist alat (npr. makaze) i secite samo na označenim mes}ma da 
izbegnete oštećenja električnih kola. Nemojte savija} LED traku pod oštrim uglom kako biste izbegli 
oštećenje �ica ili dioda. LED traka je pogodna samo za unutrašnju upotrebu. Osigurajte adekvatnu 
ven}laciju prostora kako biste sprečili pregrevanje. Ne koris}te LED traku ako su kabl za napajanje ili 
sama traka vidljivo oštećeni. Izbegavajte direktno gledanje u svetlost iz blizine kako biste zaš}}li oči. 
Površinu trake čis}te samo suvom ili blago vla�nom krpom. Nemojte koris}} agresivna sredstva za 
čišćenje. LED traku i USB kabl odlo�ite u skladu sa lokalnim propisima za elektronski otpad. 

 

 



HR – Neonska LED traka s USB-om 

Sigurnosne upute: 
LED traka je namijenjena za spajanje na 5V adapter ili USB priključak. Nemojte spaja} traku na 
nekompa}bilne izvore napajanja (veći napon mo�e uzrokova} oštećenja). Prije instalacije provjerite 
da je LED traka isključena iz napajanja. Koris}te monta�ne kukice iz pakiranja za sigurno pričvršćivanje 
LED trake. Traka se mo�e reza} na �eljenu duljinu svakih 2,5 cm na označenim mjes}ma između crnih 
�ica. Koris}te oštar i čist alat (npr. škare) i re�ite samo na označenim mjes}ma kako biste izbjegli 
oštećenje električnih krugova. Nemojte savija} LED traku pod oštrim kutom kako biste izbjegli 
oštećenje �ica ili dioda. LED traka je pogodna samo za unutarnju upotrebu. Osigurajte odgovarajuću 
ven}laciju prostora kako biste spriječili pregrijavanje. Ne koris}te LED traku ako je kabel za napajanje 
ili sama traka vidljivo oštećena. Izbjegavajte gledanje izravno u svjetlost s blizine kako biste zaš}}li oči. 
Površinu trake čis}te samo suhom ili blago vla�nom krpom. Nemojte koris}} agresivna sredstva za 
čišćenje. LED traku i USB kabel odlo�ite u skladu s lokalnim propisima o elektroničkom otpadu. 
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